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ETHNOCULTURAL SPECIFICITY OF SUFFIXAL WORD FORMATION
IN RUSSIAN, KAZAKH, AND ENGLISH: ON THE QUESTION OF THE
LINGUISTIC WORLDVIEW

Annotation. The research relevance is determined by the need to identify the word-
formation role, in particular the suffixation mechanism, in the cognition of the world
and the formation of a national linguistic worldview. Word-formation means are used
in categorization and classifying human activity in the world cognition. The suffixation
belongs to one of the most frequent methods of forming derived lexical units, through
which speakers ultimately expand their knowledge of the world and of themselves. A
newly formed word represents the new knowledge, but it meaning and from follow
from what is already known. The linguistic representation of a person is usually studied
using phraseology and vocabulary; however it is the suffix-derived word formation that
makes it possible to more describe how various aspects of individual and social life are
classified. The purpose of the study is a comparative study of the process of suffixation in
Kazakh, Russian and English languages on the basis of derivative nominations of a person
and the recognition of their cultural and national originality on the basis of thematic
classification. The research material included more than 1500 lexical units — nominations
of persons, including 625 in Russian, 389 in Kazakh, and 511 in English, selected from
the lexicographic sources. The materials were analyzed using general scientific methods
and research techniques, the synchronic analysis in word formation approach and the
method of comparative description. The research findings can be applied to teaching
the morphology of Kazakh, Russian and English languages in schools and universities,
to linguistic and cultural studies, to typological research in comparative linguistics, to
lexicographic work, in particular, when creating multilingual dictionaries of the word
formation.

Keywords: Suffixal word formation, linguistic worldview, personal noun, nomination of
person, national and cultural specificity.

Introduction. The cultural and national particularity is a fairly broad concept. In the context
of this study, special attention is paid to those areas of language that represent the greatest
concentration of cultural information, reflecting the totality of knowledge, ideas and value
orientations of the users of a certain cognitive-linguistic complex [1, 62]. The ethnic uniqueness
of a language finds its most vivid expression in the lexical and phraseological system of the
language. Although the word formation structure in various languages demonstrate a certain
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degree of universality, nevertheless, ethnically specific features and culturally determined
differences can be distinguished in the processes of word formation.

The scientific novelty of this study lies in examining the role of suffixal word formation
in shaping the national linguistic worldview, based on materials from Russian, Kazakh, and
English. The study offers a comparative structural-semantic and linguocultural analysis of
derived personal nominations, identifying their thematic groups as well as similarities and
differences in suffixal derivation across the languages under consideration. In addition, the
novelty is strengthened by taking into account the Kazakh derivational tradition and established
principles of word formation, which allows for a more precise identification of language-specific
patters in the formation of derived lexical units.

The study of the linguistic worldview is associated with the verbalization of human cognitive
and evaluative activity and the reflection of the people’s worldview in language. Language
accumulates cultural and historical experience and mental characteristics of the nation. As
R.A.Budagov emphasized, language is inseparable from human life in all its manifestations
[2, 7]. All levels of the language contribute to the formation of a linguistic worldview, including
word formation, which enriches the vocabulary and reflects the conceptual content.

However, its role in modeling the linguistic worldview remains poorly studied. T.V.Vendina
noted that the word formation is similar to a speech assertion, records and conveys cognitive
experience, revealing cause-and-effect relationships between phenomena [3, 41].

E.S.Kubryacova classifies considerable levels in the linguistic worldview structure: the
conceptual basis, linguistic worldview-1 — the basic lexicon formed in the process of primary
nomination, and linguistic worldview-2 — the derivative vocabulary that arises during secondary
nomination. The latter reflects the processes of generalization and abstraction, facilitating the
integration of derivative words into the conceptual system of the native speaker [4, 146].

Word formation constitutes a vital component of the linguistic system, enabling the
designation of new objects, concepts, qualities, and actions as knowledge about the world
expands. As is well known, the new word creation represents one of the most significant and
productive means of enriching a language’s lexical inventory.

Among the word formation processes in modern English, suffixation stands out for its
productivity, especially in the nouns formation. According to Anipina et al. suffixes not only
modify the lexical connotation of the base, but also determine the grammatical category of the
derived word, often participating in the formation of significant parts of speech. They emphasize
that nominal suffixes are especially numerous and productive, often indicating such meanings
as tools, locations, actions, or abstract concepts [5, 240]. This is supported by Esipenko and
Yankovets, who emphasize that abstract nouns derived from verbs, adjectives, or other nouns
through suffixation can denote actions, results, properties, or qualities. Such derivational
processes reflect both semantic regularities and phonological regularities characteristic of
English terminology [6, 15].

Studies on Kazakh word formation pay particular attention to defining its theoretical and
methodological foundations, word-formation units, and the mechanisms of new word creation.
In this regard, Zhakina emphasizes the need for a systematic study of word-formation processes
and considers word formation an independent branch of Kazakh linguistics [7].

In contemporary studies of Kazakh word formation, affixation is regarded as one of the key
and most productive derivational mechanisms responsible for the creation of new lexical units.
It reflects the interaction of grammatical, semantic, and linguocultural features of the language
system. This issue is thoroughly addressed in Toluspayeva et.al., where affixal world formation
is examined from both comparative and functional perspectives [8, 328].

Word formation in Russian, Kazakh and English languages, despite all the specifics,
demonstrates universal features reflecting common cognitive mechanisms. However, each
system has its own characteristics determined by the grammatical structure and national-cultural
experience. According to I. .Abdulganeyeva, it is word formation that conveys the spiritual
and cultural potential of the nation worldview [9, 114]. Suffixal forms reflect linguocultural
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traditions and extralinguistic knowledge, which is manifested in semantic differences even
within one grammatical class [10, 76]. Comparative analysis showed that if in Russian suffixes
cover all thematic groups, then in a number of Kazakh and English groups the corresponding
nominations are either poorly represented or are formed in other ways.

The aim of this study is a comparative study of the word-formation and semantic structure of
derivative nominations of a person and the identification of their national and cultural specificity
in Russian, Kazakh and English languages.

Methodology and research methods. The research material included more than 1500 lexical
units — suffixally derived personal nouns in Russian (625 words), Kazakh (389 words) and English
(511 words), selected from reverse, word-formation and explanatory dictionaries [11], as well
as online sources [12]. The study used the following methods [13]: general scientific methods
— collection, classification of linguistic material and basic statistical analysis of the frequency
of suffixes; the method of synchronous word-formation analysis — to describe the mechanisms
of suffixation; the comparative-contrastive method — to identify universal and national-specific
features of derived personal nouns in three languages.

Discussion and observation. Suffixation is the most common form of affixal word formation
in different languages. The reason is that the suffix performs the function as the primary word-
formation formative through which new words are formed, differing semantically from their
base forms.

While the prefixes and nuances to the semantics of a derived word, suffixes modify it according
to its grammatical function. As E.A.Zemskaya notes that prefixes are more autonomous and
free: they act independently of inflections and do not carry information about the grammatical
properties of a word [14, 38].

In the Kazakh language, compared to English, suffixes are characterized by greater
diversity, but less diversity compared to Russian. If in Russian, nominations of persons with
different semantics are formed using a large number of suffixes (more than 100), then in Kazakh
and English the choice of suffixes is limited to 7 - 10 suffixes with variants that have a broader
semantics.

Table 1 — Features of word-formation meanings of suffixes

Language | Suffixes Word-formation meanings

Russian -TeAb, -ell, -4K, -IITUK, - actor, performer of an action,
-ABIIVK —aK/sIK, -ad, - person by occupation, profession,
-uAa(a), -bIITI, -aH, -UK, - person by characteristic feature,
-4, -€Hb, -I0TK(a), - person related to characteristic activity, institution,
-ak(a), -a(0), -yH, -11(a), action, object, group,
-ox(a), -c(a), -x(a), np, - person characterized by the feature denoted by the
-e1l, -sIK, -eHell/ eHkKa, motivating word, with additional connotations of
-uH(a), ar(a)/-sar(a), immaturity and a diminutive or affectionate nuance.
-yx(a), -ymIk(a), sir(a)/ur(a), - person identified by residence place, nationality.
Ty m(a),

-ux(a), -11(a), -UCT, -aHT / -5HT,
-ecc(a), -ucc(a),
-op/-ep, -ex(a), -ui(a),

-yaa.
Kazakh - rep, -Kep - actor, performer of an action,
-TiI, -Kert -person identified by profession, occupation,
-1, -IIIBI -person related to characteristic activity, institution,
-iK, -111i4, -I11BIA action, object, group,
-AiK, -ABIK, -AiK, -ABIK, -TiK, -person with common interests, origins, interests,
-TBIK - person exposed to or affected by an action
-Aec, -Aac, -4ec, -4ac, -Tec, -Tac | circumstance,
-KOIi, -T1a3, -Kop - person identified by residence place, nationality.
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English e-, -ee, -y, - actor, performer of the action,
-er /-or, -ist. - person by occupation, profession,
-ian, -ese. -ish - person towards whom the action is directed,

- nominations of a person or female animal,

- nominations of a person as an object of the action
against his will,

- nominations of persons who are connected or have
a relation to something, to some area, sphere,

- nominations of a person connected with some
political, religious, philosophical movement,

- person by nationality, place of residence.

As can be seen from the table, despite the different quantitative composition of suffixes in
the languages of comparison, their word-formation meanings are generally identical, although
it is possible to single out separate word-formation meanings inherent only to one language.
For example, in English the suffix -ee forms the nominations of a person “as an object of action
against his will”.

In Russian, the suffixes for forming a personal nouns with the most general semantics are
the suffixes -Teas, -e11, -unK, -IMuK, -aK, -apmuK, in Kazakh — the suffixes -mpr / -mmi, in English
-er / -or, -ist. Derivatives with these suffixes often act as equivalents of Russian derivatives of
personal nouns with different suffixes.

In the Russian language, 625 suffix-formed personal nouns have been recorded, covering
a wide range of semantic features - from physical and mental qualities to social and socio-
cultural characteristics. The formation of these lexemes is carried out mainly with the help of
productive suffixes. For example: Bocriurareas, cBapiink, 400psK, >Kiaen, XoXoTyH. In total, we
have identified 127 suffixes (including non-productive ones and variants) from 229 suffixes of
nouns that form nominations of people: - Teap, -IMNK, -ABIINK, -HUK, -OK, -€Il, -aK/sK, -yAs/1045,
-aps, -BI1I, -UK, -aAell, -eHb, VH, -YHbsI, -aHT, ep, -4, -aHIH/SHNH, -yX, -allla/AIIa, -ara/sra, -aii/sit,
-JICT, OHOK/eHOK, -oHbI11/eHbII etc. The choice of the suffix variant is determined by the phonetic
structure of the motivating base. Variants with an initial iotated vowel are used after the final soft
consonant of the motivating base: kpacoryas — uncrioas.

In Russian, suffixes that form personal nouns are distributed according to the degree of
semantic breadth: some cover several thematic groups (-teas, -mmx, -e1, -Huk), others - only
individual ones (ak/sx, -apmmk), and still others - strictly one ((-ammn/suns, -md). The most
saturated groups turned out to be those related to work activity, territory of residence and social
relations, which reflects the importance of these spheres in the Russian linguistic worldview.
Personal nouns can be motivated by the following parts of speech: nouns (6ans1 - 6aHIIUK),
adjectives (BpeaHblil — BpeauHa), verbs (UrpaTh — UTPOK, CBUCTETh — CBUCTYH).

In the Kazakh language, personal nouns also form a large lexical group - 389 words. Person
names are formed using suffixes (including variants): -1ria/me14, -11as,-Ker, -4ax, -bIK, -Kbl, -I1aH,
-caK,-KOI1, -aii, -KOp, -Ki, -FBIIII/-KBIIII, -IIIbI/-1I1i, -Kep/-Tep, - Aac/-Aec, -aK, -Tac, -Toli, -CeK, -IIakK,
-iII1 ,-FBIIIT/-TeII /-TiIlI, -MaH/- MeH, -0aii, -Kec, -bIK, -Kak, (36 suffixes in total). The choice of suffix
options is determined by the peculiarities of the grammar of the Kazakh language - the law of
syllabic synharmonism: zher (earth) — zherles (countryman), sapar (path) — saparlas (satellite).
Kep — >Kepaec, calap — carnapaac.

The universal classification allowed us to determine the frequency and content of thematic
groups of person names. In the Kazakh language, a number of groups turned out to be small
or unfilled, which is associated with the active use of alternative methods of word formation -
compounding and conversion along with suffixation. As the study showed, the Kazakh language
has special affixes for the formation of personal nouns. However, compared to the Russian
language, they have a more general semantics and can serve to form personal nouns of different
thematic groups.
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The most frequent productive suffix is the suffix -msr / -1m1i (KokbIc /garbage, KOKBICIIIBI —
garbage man, kemex/help, xkemeki — assistant). In addition to these suffixes, personal nouns
in Kazakh are regularly formed using suffixes such as —pbrmm/—ksim and —aak, which carry the
derivational meaning “one who tends to V” or “one who is inclined toward V,” where V is the
motivating verb denoting an action (e.g., aitkaitaay — to shout, arikaitaarei — a shouter; aaga —
to deceive, aagarpimn — a deceiver, trickster; gapsragay — to yell, aapeiagak — a yeller). Other
suffixes such as —ke3, —kep/-xop, —11b11, and —1an are used to form nouns with the meaning
“one who is characterized by A,” where A is the motivating adjective (e.g., KbIHBIp — capricious,
maake3 — moody; 3usH — harmful, 3usHKep — a nuisance; KpI3FaHIIaK, — greedy, KbI3FaHINAK — a
miser; alryAsl — angry, allylliaH — grumpy; pakbiMAbl — kind, paksimineia — kind-hearted person;
aHKay — haive, aHKbpL14aK — simpleton; ecemmtia — stingy, ecennkop — penny-pincher; MOMBIH —
quiet, MoMakait — a quiet person).The thematic group “nominations of a person by nationality
and territory of residence” has been assigned individual suffixes — apIK/-2iK, -ABIK-/4iK, -TBIK/-
TiK, -Tep (AKTeOe -akTeOeaiK, ApPKaAbIK - apKaAbIKTBIK, OckeMeH - OckeMeHaik, JKeskasraH -
JKe3Kas3faHABIK, AcTaHa - acTaHaabIK, Kaskas - kaBka3abik). In the Kazakh language, the choice
of suffixes depends on the phonetic appearance of the base due to syllabic synharmonism.
Nominations of persons are formed from nouns (Mmypa— myparep), adjectives (arryas — arymas-)
and verbs (>xa3y - >xaszymier); motivation from other parts of speech is rare.

In general, the thematic group of words- nominations of an individual in the Kazakh
language forms an open lexical group of words, it denotes a person from the point of view
of the characteristics of various spheres of life and personal qualities of a person, has its own
characteristics regarding the word-formation structure.

Germanists divide the suffixes of the English language into two groups. P.M. Karashchuk
distinguishes agentive and abstract suffixes [15, 37]. Agentive suffixes include morphemes that
design the names of persons from the bases verbs or nouns.

In English, we selected and analyzed 511 words- personal nouns. Personal nouns are formed
using the following suffixes (including variants): -y, -ny, -en, -ty, -ing, -er/-or, -man, -ist, -ee, -ly,
- eer,- ess, -ian, - ant, -ard/-art, -te, etc.

The personal nouns form an open lexical group, replenished by scientific and technical
progress. In English, as in Kazakh, there are few such suffixes - 18, but they have broad word-
formation semantics and cover various thematic groups. The most productive suffixes are -er
and -or. The study showed that in Russian all thematic groups of personal nouns are quite
voluminous and are formed with the help of various productive suffixes. In Kazakh and English,
some groups remained unfilled, since personal nouns are often formed in other ways (word
composition, conversion) or are conveyed by non-derivative lexemes. For example, the Russian
raynsi in English corresponds to the words fulmar, silly, gosling, noddy, which form nouns
through conversion.

Within the framework of studying the thnocultural specificity of suffixal word formation in
Russian, Kazakh, and English, it has been observed that certain thematic groups (for example,
personal nominations based on character traits or evaluate-emotional meanings) are less
productively represented through suffixation in Kazakh and English. This tendency can be
explained by the active role of alternative word-formation mechanisms, primarily conversion
and compounding. For instance, while Russian extensively employs suffixal patterns such
as raynsimn (silly person), ymumma (clever person), and xutpern (cunning person), English
often expresses similar meanings without affixation, for example, through conversion, a silly
(substantivization of the adjective silly) or the lexeme a fool, which lacks a derivational suffix.
In Kazakh, comparable meanings are frequently realized through analytical or descriptive
constructions or compounding, for example, akbL1451 agaM (a smart person) instead of a suffix-
based derivation. Thus, the relatively underfilled suffixal zones in Kazakh and English are
compensated by other word-formation strategies, reflecting cross-linguistic differences in the
structural organization of the linguistic worldview.
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The activity of suffix word formation in thematic groups depends on both extralinguistic
(sociocultural priorities, traditions) and linguistic factors (development of the derivational
system, diversity of models). For example, in the block of names by age, there are equivalents in
all languages, but in the Kazakh language, the age characteristic is closely related to the terms of
kinship: ara (older brother), ini (younger brother), anike, kapsiHaac (older/younger sisters). The
different degree of productivity of personal nouns by external features is connected with the
priorities of peoples: more attention is paid to social qualities. In all three languages, the most
relevant thematic groups are “profession and occupation” and “place of residence, nationality”,
which reflects socio-cultural reference points in the linguistic worldview. The features of the
word-formation system determine the general and specific processes of forming personal nouns.
In all three languages, lexemes related to profession, actions or harmful activity are mainly
motivated by verbs, while character traits are motivated by adjectives. Word-formation models,
according to which the personal nouns are formed, create the semantic space of the thematic
block “Man” in the linguistic worldview of each nation. The use of typical semantic schemes (for
example, “the one who is intensively V”, “the one who has an excessively large N”) allows us to
reveal the meaning of derivative words through the morphemic composition [16, 78].

All three languages contain suffixes that create personal nouns belonging to various thematic
groups, since the lexical connotation of the derivative is completed by the semantics of its base,
while the suffix carries only most general meaning of the person.

Table 2 — Productive word-formation suffixes for personal nouns in Russian, Kazakh and

English languages

Languages Suffixes Examples of words and their meanings
Russian -TeAb Yuunreasp, criacateAb, BpeAUTEAD

-HUK 3aIuTHUK, ITA€HHUK, OOMaHIIK, AbIOTHHK,

HaCTaBHUK

-ABIIVK Bs13aapIuK, KypuAbINK, 601€ABIIIK

-ert Toproser1, 3HaKOMeI, II€Bel], IIUTEPEL]
Kazakh -II1B1/-111i Tiamr, MaAIbl, CaKIIIbl

-Kep/-rep KriameTkep, TabbIcKep, ToAiMIep
English -er/-or Killer, actor, sailor

In each of the studies languages, certain suffixes are specifically used to form personal
nouns belonging to certain thematic categories. For example, only for the formation of personal
nouns by place of residence, territory, nationality in the Russian language are the suffixes -aamm
/ aBKa, - sTHMH / sSTHKA, -MH /K (aHIAMYaHMH/aHTAMYaHKa, apMsIHIH/ apMsHKa, TaTapyH) used; in
the Kazakh language these are the suffixes -anun / anka, - stHuH / s1HKa, -MH /K (aHrAMYaHMH/
aHTAM4YaHKa, apMsHMH/ apMsAHKa, TatapuH) in English the suffixes are -ian, -ese (Chinese
— KuTaell, Japanese — smonen, Austrian — ascrpuen). In all three languages, suffixes of Indo-
European origin are used to form personal nouns: -ucr, -ep /op (Russian), -ist, -er, -or (English),
-ucr, -ep /op (Kazakh). The choice of suffix depends on the morphophonological features of the
stem. In Russian, for example, the choice of —ya(s1) /-104(s1), -ar(a) / -s1r(a), -aauH /-stHUH depends
on the hardness/softness of the final consonant. In Kazakh, the suffixes - sprrm/rim, xerm /- xirr,
- ABIK/-AiK, -THIK/-TIK, -ABIK/-AiKk agree with the sounds of the stem by syllabic synharmonism:
cerizerim, arkaraarbmir. In English, suffixes can be combined with postpositive prepositions:
comer by, diner out.

Thus, we can conclude that in the compared languages, along with broad aspect, in the
derivational domain of “personal nouns” also exhibits language-specific characteristics formed
by culture and cognitive factors, the grammatical complex of each languages, and in particular
their word-formation rule.
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Results. The word-formation system actively participates in the formation of the national
linguistic worldview. The analysis of derivative personal nouns in Russian, Kazakh and English
languages revealed both universal and national-specific means of depicting the person’s image
a through suffixation.

The thematic group of personal nouns in different languages reflects the human factor in
language, as the human being serves as the measure of all that exists. The vocabulary of this
group is organized according to ontological criteria, covering aspects of health, appearance,
character, actions, work and social relations. In the study, all personal nouns are grouped into
four thematic blocks.

I. Nominations of a person as designations of a living, intelligent being (age, bodily
features, health, personality traits, habits, etc.).

Il. Nominations of a person as a carries of intellectual traits and emotional features (inner
world, intelligence, skills, abilities, disposition, and intellectual function).

I1l. Designations of a person as a carrier of intellectual qualities and emotional traits
(intelligence, abilities, skills, temperament, inner world, types of intellectual activity).

IV.Nominations of a person as a member of society and a representative of sociocultural
characteristics (place of residence, nationality, profession, occupation, affiliation based on
interests, etc.).

V. Nominations of a person with evaluative semantics.

Table 3 — Various properties of word-formation affixes

Differences Russian Kazakh English

in word-

formation

1. The existence | Prefixes, suffixes, There are no prefixes; Although the language
of affixes’ interfixes, postfixes, instead, there are lasks of interfixes

various types inflections specific affixes-
postpositions — that
are synonymous with
Russian prepositions
in the formation of

prepositional-case

or postfixes, it uses
postpositive prepositions
that they are involved in
word production

low amount of them.

constructions.
2. List and Prefixes have a broad There are no prefixes. There are two types of
number of modification and Their role is performed | prefixes: negative and
prefixes semantic function: by auxiliary words. semantic, and their total
they express negation, number is relatively
completion, repetition small (about 10 variants).
of an action, as well as
temporal, spatial and
other meanings.
3. List and There are a big amount Suffixes are more A low amount of suffixes.
number of of suffixes abstract in terms of
suffixes semantics, there are a

4. Features of
adding suffixes

Word production the
formation process is
step-by-step —only one
suffix can be added to
the producing base.

In the productive base,
two suffixes can be
added simultaneously
- word-forming and
form-generating.

Word formation is
carried out step by step
with the addition of one
suffix, but it is possible to
form new words from a
prepositional-case stem.
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Figure 1 -Number of suffixes in personal name formation
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The figure 1 clearly illustrates the ethnocultural specificity of the compared langauges,
which is manifested in the varying degree of development of suffixal word-formation means in
the formation of personal names. As the data show, the Russian language employs more than
100 suffixes (including both productive and non-productive models), which indicates a high
of derivational variability and a rich set of word-formation resources. In contrast, Kazakh and
English each exhibit a significantly smaller number of suffixes, approximately 10 in each language,
pointing to a more limited set of suffixal patters within this word-formation domain. The results
obtained confirm structural differences in the word-formation systems of the languages and
reflect their language-specific characteristics in the formation of personal nominations.

Thus, it can be said that the system of word-formation of each language reveals both
universal and distinctive principles of classification of derivative units that encode a culturally
significant aspects of the peoples” worldview [17, 162].

In each thematic group and subgroup, the nominations of persons are formed using various
suffixes, differing in frequency and semantic breadth. The analysis showed the presence of both
common and specific features of suffixation in Russian, Kazakh and English.

Conclusion. Common features of suffixation in Russian, Kazakh and English contain
the allocation of three thematic units of nominations of person, the use of suffixes with broad
semantics, different frequencies of suffixes, their assignment to specific thematic groups, as well
as the participation of allomorphs.

National and cultural uniqueness is manifested in different suffix activity: in Russian, more
than 100 suffixes are used, while in Kazakh and English — about 10. This provides a more detailed
description of a person in Russian. In Kazakh and English, individual subgroups remained
unfilled due to the use of other methods of word formation or borrowed lexemes.

In Russian, nominations of persons with connotative evaluativeness are formed, firstly, with
the help of a special class of suffixes (diminutive-affectionate, with a disparaging coloring), and
secondly, such connotation is formed in derivative nominations of persons due to the lexical
meaning of the producing base. In the Kazakh and English languages, such suffixes are limited
in number.

The study has shown that, within the thematic group of personal nominations, speakers
of the compared languages attach particular importance to, and consequently linguistically
encode more actively, names of persons based on their actions, social activity, and sociocultural
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characteristics. The following thematic subgroups are among the most frequently represented in
terms of lexical composition:

1. Names of persons according to profession or occupation.

2. Names of persons according to place of residence, territory, and affiliation with a country,
continent, or nationality.

3. Names of persons according to actions that a person habitually or frequently performs.

4. Names of persons according to characteristic or typical actions.

5. Names of persons denoting individuals who perform harmful or socially negative actions
toward others.

Thus, personal nouns formed by suffixation in Russian, Kazakh and English comprehensively
demonstrate the features of the word-formation systems of the compared languages.
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C.M. CYATAHOBA
A K KycarbHos aTeiHgarsl Eypasus rymanutapAbslK MHCTUTYTLI, ActaHa, Kazakcran
C.C. MYXTAPOBA
K.)Ky6anoB arsiHarer AKTebOe oHipaik yHuBepcureti, Akrebe, Kazakcran
T.2K. TOKCAHBAEBA

C.Cendyaann atsingarsl Kasak arpoTexHmkaablK, 3epTrey yHusepcureti, Acrana, Kazakcran

OPBIC, KA3AK JKOHE AYBIAIMBIH TIAAEPIHAEI'T )K¥PHAKTBIK CO3’KACAMHBIH
STHOMOAEHN EPEKIIEAITT: TIAAIK ©AEM BEMHECI MOCE/AECI BOUBIHIITA

Angarma. 3eprreyAiH  ©3€KTidiri o4eMAl TaHy MeH VATTBIK Tid4ik AYHHMETaHBIMADLI
KaABIITaCTBIpyAa CO3XKacaM >KYJeCiHiH, acipece >KypHaKTap apKblAbl CO3 TyABIPY MEeXaHU3MiHiH
peAiH alikpIHAAy KaskeTTidirimeH Tycingipiaeai. CesxacaMABIK Kypaadap adaM OaaachIHBIH 91eMAl
TaHy yJepiciHAe OHBI KaTeropusaay MeH XKylieaey KbI3MeTiHAe KoAJdaHblaaabl. JKypHak apKplabl co3
TYABIPY — TYBIHABI A€KCUKaHBI JKacayAbIH eH KIi K0AJaHbLAaThIH TociaAepiHig 0ipi 604bIT TaObL1aABI.
Oa, caiipill KeAreHJe, Tia MeAepiHiH 94eM MeH o3Jepi Typaasl 0iAiMiH KeHelTyre MYMKIHAIK Oepeai.
Kana ces — Oya cemMaHTMKAABIK >KoHe (OPMAABIK KaFbIHAaH OYPBIHFEI OidiMre HerizgeareH >KaHa
TaHbIM. AgaM OeliHeci Tiage HerisiHeH AeKcrKa MeH (pa3eoa0rVsl MaTeprallaphl apKblabl 3epTTele,
ajalija >Keke >KoHe o4eyMeTTIK ©eMipaiH Typai KblpaapblH KaTeropusanusday epeklleaikrepin
cuIiaTTayfa MyMKiHAIK OepeTiH — 494 OCbl XXYPHaK apKbIABI KacaAFaH TYBIHABI A€KCUKa. 3epTTeyAiH
MakcaTsl — OPBIC, Ka3aK >KoHe arblAIIBIH TiAddepiHAeri TyAra aTayAapbsl Herizinge cyddukcariys
YA€PpiciH caAbICTBIPMaAbl TYpAe 3epTTell, TAKBIPBIITHIK KiKTey HeTidiHge 0AapAblH YATTHIK-M3ACHM
epeKIeaiKTepiH alKbHJay. 3epTTey MaTepuaaAbl peTiHAe AeKCUMKOTpapUsABIK JepeKKosdlepAeH
ipikTeain aablHFaH TyAfaHBl Oiagipetin 1500-aeH acTtaM JAeKCMKaABIK OipAiK aABIHABI, OAapAbIH
iminge opsIc TiaiHAge — 625, Kaszak TiaiHge — 389, arpramsbiH TidiHge — 511 Gipaik. MarepuaaaapAsr
Taajay YIIiH >KaAIBIFBIABIMU 3€pTTeYy d4icTepi MeH Taciadepi, CMHXPOHABI CO3’KacaMABIK Taajay
94ici, caaBICTBIpMaAbI-caAFacThIPMaAbl CUIIATTAy 94ici KO0AAaHBIAABL3epTTey HOTUKeAepi OpBHIC,
KasaK >KoHe arblAIIbIH TidgepiH (ce3KacaM 0e4iMi) MeKTelTe >KoHe >KOFaphl OKY OpPBIHJAapbIHAA
OKBITYyAa, AMHTBOMdeHIeTTaHy bl 3epAeleye, CAAbICTRIPMaAbl Tia 0iaimMi GOVBIHINIA TUTOAOTUAABIK,
3epTTeylepae, COHAAN-aK KOITiAal ce3xKacaMABIK CO34iKTepai KypacThpyarbl A€KCUKOIpa(pUAABIK
IpaKkTHKaja naiijalaHyra 001aabl.

Tyiiu ce3aep: CyPpukcrik cosxacaMm, Ti4iK AYHMETAHBIM, TYAFa aTaybl, ajaMABbl aTay, YATTHIK
JKOHe MdJeH! epeKIIeiK.

C.M. CYATAHOBA
Espasuiickuit ryMmanuTapHbiii uHCTUTYT nMenn A K Kycannosa, Acrana, Kasaxcran
C.C. MYXTAPOBA
AKTIOOMHCKII pernoHaabHbIN yHUBepcuTeT nMeHn K. Kybanosa, Akrobe, Kazaxcran
T.2K. TOKCAHBAEBA
Kazaxckmit arporexumdecknii nccaeaosareabckuit yausepcnreT nmenn C.Ceiidyaanna, AcraHa,
Kazaxcran

9THOKYAbBTYPHAS CITEHVIOUKA CYPPUKCAABHOI'O C10BOOBPA3SOBAHMST
B PYCCKOM, KABAXCKOM 1 AHI'ZIMNCKOM SI3BIKAX: K BOITPOCY O SI3bIKOBOU
KAPTUHE MIPA

AnpoTanmsa. AKTyaABHOCTh JCCA€AO0BaHUA OOyCAOBAeHa HEOOXOAVIMOCTBIO BBIBAEHIS pOAU
€10BOOOpa3oBaTEAbHOM CUCTEMBI, B YaCTHOCTM MeXaHU3Ma cy(pQuKcanyy, B IIO3HAHMU MUpa U
¢popMupoBaHNN HAIIMOHAABHON A3BIKOBOII KapTMHEI Mupa. CaoBooOpasoBaTeAbHBIE CpeACTBa
UCTIOAB3YIOTCA B KaTeropmsanuy ¥ KAacCUPpUIUPYIOIIeN AesTeAbHOCTM dYel0BeKa B IIpoIjecce
rozHaHusA Mupa. Cydpdukcanys ABAsSETCI OAHNM U3 Hanbo/ee YaCTOTHBIX CIIOCOOOB 0Opa3oBaHILL
IIPOM3BOAHON AeKCHKH, Oaarojaps KOTOPOJ, B KOHEYHOM cYeTe, pacIIMpsIOTCI 3HAHMS O MUpe U

T80 Ne 2/2026 BECTHMK E6pasuiickoz0 ymanumapiozo utcmumyma
BULLETIN of the Eurasian Humanities Institute



0 cebOe caMmx y HocuTeaeill sA3pka. HoBoe ca10BO — 9TO HOBOe 3HaHNeE, CeMaHTUYeCK! 1 (pOpMaabHO
OCHOBaHHOEe y>Ke Ha MMeromeMcsa 3HaHmuy. OOpa3 4yeaoBeKa B A3BIKe MCCAeAyeTCsl Ha MaTepuase
AeKCUKI 1 (ppa3eoa0run, HO MMEHHO IIPOM3BOAHAs AeKcMKa CyPpPUKCcaabHOTO O0pa3OBaHILI JaeT
BO3MOXKHOCTB OITNCAaTh OCOOEHHOCTM KaTeropM3allul pPasHBIX CTOPOH AMYHOM M COIIMAAbHOI
KMsHU a104eit. lleap paboTel — comocTaBUTeABHOE UCCAejoBaHMe Ipolecca cyddukcannm B
PYCCKOM, Ka3axCKOM I aHTAMIICKOM s3bIKax Ha MaTepuade HPOM3BOAHBIX HalMeHOBaHMI AMIla U
BBIsIBAEHMe X HallJIOHaAbHO-KyABTYPHOIO CBOeoOpa3is Ha OCHOBe TeMaTIYecKol KAacCupUKaIi.
MatepnaioM uccaeaoBaHMsl TOCAy>XXKuay Ooaee 1500 AeKcUIecKMX eAVHMI] — HaMMeHOBAHMIA
ANlla, B TOM 4JICA€ B PYCCKOM s3blke — 625, B Ka3daXCKOM sA3bIKe — 389, B aHrAmiickoM s3pike — 511,
OTOOpPaHHEBIX 13 AeKCUKOTIpadpUIecKUX MCTOYHMKOB. MaTepuaasl ObLAM ITPOAHAAM3MPOBAHEI METOA0M
CUHXPOHHOTO CA0BOOOpa3OBaTeAbHOIO aHaaAM3a, MeTOAOM CpPaBHUTEABHO-COIIOCTaBUTEABHOIO
onmcaHms. PesyabraTel MccaeqoBaHMUs MOTYT OBITh MCIIOAB30BaHBI B IIperogaBaHUM PYCCKOTO,
Ka3axCKOTO M aHTAMICKOIO SI3BIKOB (pas3jed CA0BOOOpas3oBaHUsA) B IIKOJAe U By3e, IIPU U3yUYeHUU
AVIHTBOKYABTYPOAOIUY, B TUIIOAOTMYECKMX MCCAeA0BaHMUAX IO COMOCTaBUTEABHOM AMHIBMCTUKE, a
TaKXe B A€KCUKOTpaIecKoil IIpakTUKe IIPU COCTaBAE€HIN MHOTOSI3BIUHBIX CA10BOOOpa30oBaTeAbHBIX
CAOBapeIt.

Karouesrnie caoBa: cydpdprkcaabHOe cA10BO0Opa3OBaHUe, A3BIKOBasI KapTUHA MUPa, AMIHOE UM,
HalIMeHOBaHIe ANIla, HallIOHaAbHas M KyAbTYpHas crienuuka.
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